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Du tust mir kund den Weg zum Leben (Psalm 16,11) 

Monatsspruch Februar 2025 

Tu m'insegni la via della vita (Salmo 16,11) 

Motto per il mese di febbraio 2025



2  

DU TUST MIR KUND DEN WEG ZUM LEBEN. 
Psalm 16,11 

Liebe Mitglieder, Freundinnen und Freunde 
unserer Gemeinde! 

Häuser können Geschichten erzählen! 

In dem Pastorat in Norddeutschland, in dem 
ich lange Jahre gewohnt habe, hatte 40 
Jahre vor meiner Zeit dort eine Frau Zuflucht 
gefunden, die zu Ende des 2. Weltkriegs aus 
Berlin fliehen musste. Zusammen mit einer 
Freundin machte sie sich in den letzten 
Tagen des Jahres 1944 mit dem Fahrrad aus 
der zerstörten Hauptstadt auf den Weg in 
die Kleinstadt auf dem Lande. Im Pfarrhaus 
baten die beiden um Hilfe, zunächst um ein 
Nachtlager. Am nächsten Morgen offenbarte 
sich die eine von beiden als Jüdin. Trotz der 
großen Gefahr, in die sie sich damit brachte, 
entschied die Pastorenfrau, beide 
aufzunehmen und sie als Hausangestellte 
auszugeben, die aus dem zerbombten Berlin 
fliehen mussten. Der Plan gelang. Ende Mai 
1945 konnte die junge Frau, eine Ärztin, in 
ihre Heimat nach Halle zurückkehren, wo sie 
auch ihren Mann wiedertraf.  

Die mutige Pastorenfrau konnte 
rückblickend sagen: „Angst? Angst habe ich 
nie gehabt. Es war Gottvertrauen.“  

„Du tust mir kund den Weg zum Leben“, lese 
ich im 16. Psalm. Der 16. Psalm ist der 
Monatsspruch für Februar. Wenn ich diese 
Zeilen schreibe, liegt der Gedenktag an die 
Opfer des Holocaust gerade hinter mir. 80 
Jahre (1945 bis 2025) sind eine lange Zeit. Da 
kann Erinnerung verblassen. Da können 
geschichtliche Ereignisse und Erfahrungen an 
Wichtigkeit verlieren. Wir erleben das in 
diesen Zeiten in vielen Ländern unserer 
Erde,die nach und nach zu Unrechtsstaaten 
werden. Herrscher verlassen mit ihrem Tun 
den „Weg zum Leben“, und schrecken nicht 
davor zurück, andere ihres Lebens zu 

TU M'INSEGNI LA VIA DELLA VITA. 
Salmo 16,11 

Cari membri, care amiche e cari amici 
della nostra comunità! 

Le case possono raccontare storie! 

Nel pastorato nel nord della Germania, 
dove ho vissuto per molti anni, 40 anni 
prima della mia permanenza trovò 
rifugio una donna, che dovette fuggire 
da Berlino alla fine della seconda guerra 
mondiale. Negli ultimi giorni del 1944, 
lei e un'amica partirono in bicicletta dalla 
capitale distrutta e arrivarono nella 
piccola cittadina in campagna. In 
canonica i due hanno chiesto aiuto, 
inizialmente un posto dove passare la 
notte. La mattina dopo una di loro 
rivelò di essere ebrea. Nonostante il 
grande pericolo a cui la moglie del 
pastore si esponeva, decise di accoglierle 
entrambe e le spacciava per 
collaboratrici domestiche costrette a 
fuggire dalla capitale bombardata. Il 
piano ha avuto successo. Alla fine di 
maggio del 1945 la giovane donna, 
medico, poté ritornare nella sua casa di 
Halle, dove si ricongiunse con il marito. 

Guardando indietro, la coraggiosa 
moglie del Pastore poteva dire: “Paura? 
Non ho mai avuto paura. E’ stata la 
fiducia in Dio.“ 

“Tu mi indichi la via della vita!” leggo 
nel Salmo 16. Il Salmo 16 è la parola per 
il mese di febbraio. E’ appena passato il 
Giorno della Memoria, in cui ricordiamo 
le vittime dell'Olocausto. 80 anni (dal 
1945 fino al 2025) sono un periodo 
lungo, in cui la memoria può sbiadire e 
gli eventi e le esperienze storiche 
possono perdere la loro importanza. Lo 
stiamo sperimentando in questi tempi 
che molti paesi del nostro mondo stanno 
gradualmente diventando stati ingiusti. 
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berauben.  

Liest man das Wort LEBEN rückwärts, liest 
man NEBEL. Wer durch Nebel wandert, kann 
den Weg oft nicht erkennen. Ihm fehlen der 
Rückblick (nach hinten) und die Weitsicht 
(nach vorne). 

Wer sich aber vom Nebel-Weg löst, dem 
eröffnen sich mit klarer Sicht neue Wege 
und neue Möglichkeiten. Wer so 
zurückblickt, erkennt vergangene Fehler und 
verpasste Chancen.  

„Du, Gott, tust mir kund den Weg zum 
Leben.“ Der Weg zum Leben weist uns Gott 
– mit seinen Geboten, seinen Regeln zu 
einem erfüllten Leben, einem Leben, das den 
Blick behält für den Mitmenschen und die 
Mitgeschöpfe, einem Leben, das uns dazu 
ermutigt, Gerechtigkeit zu schaffen, den 
Frieden zu erhalten und Gottes gute 
Schöpfung zu bewahren.  

Häuser können Geschichten erzählen, zum 
Beispiel die Geschichte von der mutigen 
Pastorenfrau, die mit ihrem Gottvertrauen 
dazu beigetragen hat, ein Menschenleben zu 
retten. 

Eine gesegnete Zeit wünscht Ihnen und Euch 

Pastorin Birgit Mahn  

 

Con le loro azioni i governanti lasciano 
la “strada della vita” e non esitano a 
privare gli altri della loro vita. 

Leggendo la parola LEBEN (= vita) al 
contrario, si legge NEBEL (= nebbia). Se 
cammini nella nebbia, spesso non riesci a 
vedere la strada. Non è possibile 
guardare indietro ma nemmeno 
guardare avanti.  

Ma se ti allontani dal sentiero della 
nebbia, ti si apriranno nuove strade e 
nuove possibilità con una visione chiara. 
Chiunque guarda indietro può 
riconoscere gli errori del passato e le 
opportunità mancate. 

“Tu, Dio, mostrami la via della vita.” La 
via della vita ci mostra Dio con i suoi 
comandamenti e le sue regole per una 
vita realizzata, una vita che vede i nostri 
simili e le creature e ne tiene conto, una 
vita che incoraggia a cercare la giustizia a 
mantenere la pace e a preservare la 
buona creazione di Dio. 

Le case possono raccontare storie, ad 
esempio la storia della coraggiosa moglie 
del pastore che con la sua fiducia in Dio 
ha contribuito a salvare una vita umana. 

Ti auguro un tempo benedetto. 

Pastora Birgit Mahn  
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Warum lutherisch? 

Die neueste Ausgabe von 
Insieme/Miteinander ist ganz den 
Lutheranern in der Welt gewidmet. Ein 
bekannter Pfarrer in unserem Land 
behauptet, die Lutheraner in Italien wüssten 
mehr darüber, was es bedeutet, lutherisch zu 
sein, als die Brüder in Deutschland. Diese 
Aussage hat mich zum Nachdenken gebracht: 
Sicherlich weiß jeder von uns, warum er 
lutherisch ist, wenn er lutherisch geboren 
wurde, oder warum er lutherisch geworden 
ist, wenn er aus anderen Konfessionen oder 
Erfahrungen kommt. Aber vielleicht ist uns 
nicht so klar, was uns als Lutheraner 
auszeichnet und wie wir von denen 
wahrgenommen werden, die uns ein wenig 
kennen. Und dann auch: Warum sind einige 
Menschen, die zu uns gekommen sind, später 
wieder gegangen? Wonach haben sie 
gesucht? Was haben sie nicht gefunden? 
Warum bleiben andere, die unsere Kirche 
von Zeit zu Zeit besuchen, weg?                             
Vielleicht sollten wir darüber ein wenig 
nachdenken und diskutieren, um die 
Unverwechselbarkeit unseres Glaubens zu 
vertiefen und ihn für andere besser 
wahrnehmbar zu machen. Um auf ein 
Ereignis aus jüngster Zeit zu verweisen, denke 
ich an die Zeit, das Engagement und die 
Sorgen derjenigen, die hart gearbeitet haben, 
um den Kauf und die Renovierung des 
Pastorats abzuschließen; ich glaube, dass diese 
Aktivität für uns alle ein klares Beispiel für 
gelebten Glauben war. In einer kleinen 
Gemeinschaft wie der unseren ist es 
notwendig, dass sich alle beteiligen, sowohl 
was der gedankliche Austausch, als auch, was 
das konkrete Handeln betrifft, um unser 
Glaubenszeugnis glaubhafter zu machen. 

Maddalena Chesini 

 

 

Perché Luterani? 

L'ultimo numero di Insieme/Miteinander è 
dedicato interamente ai luterani nel mondo. 
Un pastore da non molto tempo nel nostro 
paese sostiene che i luterani in Italia sanno 
più dei fratelli in Germania che cosa 
significhi essere luterani. Questa 
affermazione mi ha suggerito una riflessione: 
sicuramente ciascuno di noi sa perché, se 
nato nel luteranesimo, continua ad essere 
luterano o perché lo è diventato, se 
proveniente da altre confessioni od 
esperienze. Ma, forse, non ci è altrettanto 
chiaro che cosa ci caratterizza come luterani 
e come ci percepiscono le persone che ci 
conoscono un po'. E ancora, perché alcune 
persone che si sono avvicinate a noi in 
seguito se ne sono andate? Che cosa 
cercavano? Che cosa non hanno trovato? 
Perché altre che di tanto in tanto 
frequentano la nostra chiesa di fatto stanno 
lontano? 

Forse dovremmo riflettere e confrontarci un 
po' su questo per approfondire la peculiarità 
della nostra fede e farla meglio percepire 
agli altri. Certo, testimonianza di fede è 
anche impegnarsi nel concreto; non voglio 
certamente svalorizzare il fare, anzi; per 
riferirmi solo a un fatto recente, penso al 
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Bastelgruppe 

Nun ist Weihnachten schon wieder vorbei 

und so auch unser erster Weihnachtsmarkt, 
auf den wir mit großem Eifer hingearbeitet 

tempo, alla dedizione, alle preoccupazioni 
affrontate da chi si è impegnato a portare a 
buon fine l'acquisto e la sistemazione della 
casa pastorale; questa attività credo che sia 
stata per tutti noi un chiaro esempio di fede 
vissuta; anche versare i contributi richiesti ha 
attinenza con la fede. 

In una comunità piccola come la nostra è 
necessario il coinvolgimento di tutti, sul 
piano della riflessione e dell'azione per 
portare avanti e migliorare la nostra 
testimonianza. 

Maddalena Chesini 

 

Il nostro gruppo creativo 

Care amiche, ormai è passato Natale e così 
anche il nostro primo mercatino natalizio, 
per il quale abbiamo lavorato con grande 
entusiasmo ed energia. Credo che possiamo 
essere contente, sia del risultato delle nostre 
creazioni che del ricavato che abbiamo 
devoluto a „Medici per la pace“ qui a 
Verona. Sono sicura che tutte la pensiamo 
allo stesso modo. 

Ora mi domando: cosa facciamo adesso con 
i nostri „talenti creativi“, il nostro 
entusiasmo e le nostre idee? Sono quasi 
sicura che Gabi stia già cercando nuovi 
spunti su vari siti in Internet per nuovi 
lavoretti. 

Credo che i nostri incontri erano per tutte 
noi divertenti ed era piacevole creare delle 
belle cose. 

Nella nuova casa pastorale a Pedemonte 
abbiamo adesso una sede dove possiamo 
incontrarci. Quando si aprirà la bella 
stagione c'è anche il nostro giardino dove 
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haben. Ich denke, wir können alle mit dem 
Ergebnis und dem Erlös zufrieden sein. Da 
sind wir uns doch sicher alle einig. 

Was aber machen wir nun mit unsrem 
„Basteltalent“, unserem Eifer und unseren 
Ideen? Ich bin mir sicher, Gabi stöbert schon 
wieder im Internet und hat bestimmt schon 
tolle Ideen. 

Was meint Ihr? Ich finde, es war doch 
unterhaltsam, uns zu treffen und gemeinsam 
schöne Dinge zu kreieren. 

Jetzt haben wir in unserem neuen Pfarrhaus 
auch ein Zuhause, in dem wir uns treffen 
können. Noch dazu können wir in der 
wärmeren Jahreszeit den schönen Garten 
nutzen. Auch da können wir kreativ sein und 
uns einen gemütlichen Platz herrichten. 

Ich fände es schön, wenn wir uns zeitnah 
einmal treffen könnten, alle, die Interesse 
haben, und gemeinsam beratschlagen, ob wir 
unsere Kreativität wieder für einen 
gemeinsamen Zweck einsetzen. 

Bitte sagt Eure Meinung, und falls Interesse 
besteht, meldet Euch auf der App der 
Comunità. Es wäre auch schön, wenn unsere 
Bastelgruppe Zuwachs bekäme, jeder ist 
willkommen. 

Wir warten gespannt auf Eure Meinung. 

Die Bastelgruppe 

Gerne möchten wir noch hinzufügen: es 
wäre schön, wenn die Mitglieder und 
Freunde unserer Gemeinde Ideen, Wünsche 
und Vorstellungen aussprächen, wie wir nun 
unseren Gemeinderaum und -garten beleben 
könnten. Ich denke da zum Beispiel an 
Kinoabende, gemeinsames Kaffetrinken, 
Bibelkreis etc. Wir freuen uns auf Eure 
Vorschläge. 

possiamo crearci un angolino gradevole ed 
accogliente. 

Propongo di incontrarci prossimamente con 
tutte/i quelle/i che hanno interesse, per 
parlare di come possiamo ancora una volta 
usare la nostra creatività per una buona 
causa. 

Vi prego di comunicare la vostra opinione 
sull’app della comunità. Sarebbe bello se il 
nostro gruppo crescesse, tutti sono 
benvenute/i. 

Allora restiamo in attesa delle vostre notizie. 

Il gruppo creativo 

Vorrei ancora aggiungere: invitiamo tutti i 
nostri membri ed amici della comunità di 
comunicare proposte e desideri su come 
riempire gli spazi che abbiamo a 
disposizione nella casa pastorale e nel 
giardino con delle attività alternative. Penso 
per esempio che si potrebbero riprendere le 
serate di cinema, incontrarci per il tè, 
organizzare corsi biblici ed altro. Saremmo 
felici di sentire le vostre proposte. 
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Spendenaufruf 

Liebe Gemeinde,  

weiter geht die Spendenaktion zu Gunsten 
unserer Kirche in Gardone. Wir renovieren in 
diesem Jahr die Kirchenbänke und brauchen 
eure große Unterstützung. Die Restaurierung ist 
kostspielig und nicht über den laufenden 
Gemeindehaushalt zu finanzieren. Deshalb bitte 
ich euch alle, unterstützt uns mit euren 
Spenden.  

Mein Dank geht schon mal an alle, die diesem 
Aufruf im Dezember nachgekommen sind. Das 
zeigt mir, das unsere Gemeinde zusammensteht 
und wir gemeinsame Ziele haben. 

Der Spendenstand liegt momentan bei 530,00 €.  

Werdet also nicht müde, eure Spenden 
einzuzahlen. 

Kontoverbindung: 

Sparkasse Bozen  BIC: CRBZIT2B098 , 
IBAN: IT79 N060 4559 8100 0000 5020 
172 

Mit freundlichem Gruß   

Gabriele Pfeiffer (Schatzmeisterin) 

 
 

 

Invito alla donazione 

Cara comunità, 

 continuiamo con la raccolta fondi a favore 
della nostra chiesa di Gardone. 

Noi restauriamo quest’anno le panche della 
chiesa e abbiamo bisogno del vostro supporto. 
Il restauro è molto costoso e non è possibile 
finanziarlo con il bilancio corrente. Per questo 
motivo vi prego di appoggiarci con le vostre 
offerte. 

Il mio ringraziamento va a tutti quelli, che 
hanno già seguito questo appello a dicembre.  
Dimostra, che la nostra comunità è unita nel 
perseguire un obiettivo comune. 

I fondi finora raccolti sono di € 530,00. 

Allora non stancatevi di versare le vostre 
offerte. 

Conto corrente : 

cassa di risparmio di Bolzano BIC : 
CRBZIT2B098 

IBAN : IT79 N060 4559 8100 0000 5020 
172 

Cordiali saluti  

Gabriele Pfeiffer (tesoriera) 
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Termine zum Vormerken 
 

HERZLICHE EINLADUNG 
  

Am Sonntag, den 6. April 2025 findet 
um 11 Uhr in unserer Kirche die 
diesjährige Gemeindeversammlung 
statt. Der Kirchenvorstand stellt den 
Haushalt vor, und die Gemeinde hat 
Gelegenheit, sich über alle 
Angelegenheiten der Gemeinde ganz 
direkt mit den Mitgliedern  
auszutauschen. 
Die Gemeindeversammlung beginnt 
um 10 Uhr mit dem Gottesdienst. 
 

 
Der Kirchenvorstand lädt auch zu 

einem Gemeindefest ein. Es wird am 
Sonnabend, den 24. Mai 2025 in dem 

neuen Pastorat in Pedemonte 
stattfinden. Wir verbinden das 

Gemeindefest mit der Einweihung des 
Hauses und des Gartens. 

Kommt alle!! 
 

 
 
 

Date da segnare sull agenda 
 

CALOROSO INVITO 
 

L'assemblea della Comunità di 
quest'anno si terrà  
domenica 6 aprile 2025 alle ore 11 
nella nostra ciesa. Il consiglio della 
chiesa presenta il bilancio e la 
comunità ha l'opportunità di 
discutere direttamente con i suoi 
membri tutte le questioni che la 
riguardano. 
L'assemblea inizia alle ore 10 con il 
culto. 
 

 
 
Il consiglio della chiesa invita anche 
a una festa comunitaria. Avrà luogo 
sabato 24 maggio 2025 nella nuova 
casa della comunità di Pedemonte. 
Sarà l’occasione di inaugurare la 
casa e il giardino. 

Venite tutti!! 
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Einladung zum Weltgebetstag 2025 
von den Cookinseln   
„wunderbar geschaffen!“ 
Christinnen der Cookinseln - einer 
Inselgruppe im Südpazifik, viele, viele 
tausend Kilometer von uns entfernt - 
laden ein, ihre positive Sichtweise zu 
teilen: wir sind „wunderbar geschaffen!“ 
und die Schöpfung mit uns.  
Ein erster Blick auf die 15 weit verstreut 
im Südpazifik liegenden Inseln könnte 
dazu verleiten, das Leben dort nur positiv 
zu sehen. Es ist ein Tropenparadies und 
der Tourismus der wichtigste 
Wirtschaftszweig der etwa 15.000 
Menschen, die auf den Inseln leben. 
Ihre positive Sichtweise gewinnen die 
Schreiberinnen des Weltgebetstag-
Gottesdienstes aus ihrem Glauben - und 
sie beziehen sich dabei auf Psalm 139. 
Trotz zum Teil auch problematischer 
Missionierungserfahrungen wird der 
christliche Glaube auf den Cookinseln 
von gut 90% der Menschen 
selbstverständlich gelebt und ist fest in 
ihre Tradition eingebunden. Die 
Schreiberinnen verbinden ihre 

Invito alla Giornata mondiale di 
preghiera 2025 dalle Isole Cook   
“meravigliosamente creati!” 
Le donne cristiane delle Isole Cook - un 
gruppo di isole del Pacifico meridionale, a 
molte migliaia di chilometri di distanza da 
noi - ci invitano a condividere la loro 
visione positiva: siamo 
“meravigliosamente creati!”.  
Un primo sguardo alle 15 isole sparse nel 
Pacifico meridionale potrebbe indurre a 
vedere la vita lì solo in una luce positiva. 
È un paradiso tropicale e il turismo è il 
settore economico più importante per le 
circa 15.000 persone che vivono sulle 
isole. 
Le autrici del libretto della preghiera della 
Giornata Mondiale traggono la loro 
visione positiva dalla loro fede - e fanno 
riferimento al Salmo 139. Nonostante 
alcune esperienze missionarie 
problematiche, la fede cristiana è praticata 
da un buon 90% della popolazione delle 
Isole Cook come un fatto normale ed è 
saldamente integrata nella loro tradizione. 
Le autrici combinano la loro cultura 
Maori, la loro particolare visione del mare 
e della creazione con le affermazioni del 
Salmo 139. Siamo invitati a vedere il 
mondo attraverso i loro occhi, ad 
ascoltarli e a confrontarci con le loro 
prospettive. 
Solo tra le righe la liturgia rivela il lato 
più oscuro della vita nelle Isole Cook. 
Secondo la tradizione, non è consuetudine 
nominare le debolezze, evidenziare i 
problemi o esprimere le paure. Anche il 
grave problema della violenza contro le 
donne e le ragazze non viene quasi mai 
affrontato. Gli esperti descrivono la 
violenza domestica e quella a a sfondo 
sessuale come la “questione più 
scottante”. Anche le conseguenze per la 
salute, a volte gravi, della diffusa obesità 
di molti abitanti delle Isole Cook sono 
menzionate solo di sfuggita nella liturgia.  
“Meravigliosamente create!” sono queste 
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Maorikultur, ihre besondere Sicht auf das 
Meer und die Schöpfung mit den 
Aussagen von Psalm 139. Wir sind 
eingeladen, die Welt mit ihren Augen zu 
sehen, ihnen zuzuhören, uns auf ihre 
Sichtweisen einzulassen. 
Nur zwischen den Zeilen finden sich in 
der Liturgie auch die Schattenseiten des 
Lebens auf den Cookinseln. Es ist der 
Tradition gemäß nicht üblich, Schwächen 
zu benennen, Probleme aufzuzeigen, 
Ängste auszudrücken. Selbst das große 
Problem der Gewalt gegen Frauen und 
Mädchen wird kaum thematisiert. 
Expert*innen bezeichnen die häusliche 
und sexualisierte Gewalt als „most 
burning issue“. Auch die zum Teil 
schweren gesundheitlichen Folgen des 
weit verbreiteten massiven Übergewichts 
vieler Cookinsulaner*innen werden nur 
andeutungsweise in der Liturgie erwähnt.  
„wunderbar geschaffen!“ sind diese 15 
Inseln. Doch ein Teil von ihnen - Atolle 
im weiten Meer- ist durch den 
ansteigenden Meeresspiegel, 
Überflutungen und Zyklone extrem 
bedroht oder bereits zerstört. Welche 
Auswirkungen der mögliche 
Tiefseebergbau für die Inseln und das 
gesamte Ökosystem des (Süd-)pazifiks 
haben wird, ist unvorhersehbar. Auf dem 
Meeresboden liegen wertvolle 
Manganknollen, die seltene Rohstoffe 
enthalten und von den Industrienationen 
höchst begehrt sind. Die Bewohner*innen 
der Inseln sind sehr gespalten, was den 
Abbau betrifft - zerstört er ihre Umwelt 
oder bringt er hohe Einkommen? 
Kommen Sie und beten Sie mit und für 
die Menschen der Cookinseln. Sie sind 
herzlich eingeladen, am Freitag, 7. März 
2025 um 18.30 in unsere Kirche 
S.Domenico. Nach dem Gebet essen wir 
gemeinsam Spezialitäten der Region. 

 

15 isole. Ma alcune di esse - atolli nel 
vasto oceano - sono gravemente 
minacciate o sono già state distrutte 
dall'innalzamento del livello del mare, 
dalle inondazioni e dai cicloni. L'impatto 
che il potenziale sfruttamento minerario 
delle profondità marine avrà sulle isole e 
sull'intero ecosistema del Pacifico 
(meridionale) è imprevedibile. Inoltre, sul 
fondale marino si trovano preziosi noduli 
di manganese, che contengono materie 
prime rare e sono molto ambiti dai Paesi 
industrializzati. Gli abitanti delle isole 
sono molto divisi riguardo all'estrazione 
mineraria: distruggerà il loro ambiente o 
porterà alti guadagni? 
Venite a pregare con e per il popolo delle 
Isole Cook. Siete cordialmente invitati 
nella nostra chiesa S. Domenico venerdì 
7 marzo 2025 alle 18:30. Dopo la 
preghiera ci sarà un momento conviviale. 
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Gottesdienste und Veranstaltungen – Culti ed eventi 

Chiesa a Verona / Kirche in Verona: S. Domenico, Via del Pontiere, 30  
 
 Die Gottesdienste in Verona werden vorwiegend in italienischer Sprache 
 gefeiert.  
 I culti a Verona vengono celebrati prevalentemente in lingua italiana. 
 
02/02 – Letzter Stg. n. Epiphanias  Ultima Domenica dopo l'Epifania 
10h Gottesdienst in Verona   10h culto a Verona 
 
09/02 – 4. Stg. vor d. Passionszeit  4° Domenica prima della Quaresima 
10h Gottesdienst in Verona   10h culto a Verona 
  
16/02 Septuagesimae   Septuagesimae 
10h Gottesdienst in Verona   10h culto a Verona 
 mit Kindergottesdienst   con culto per i bambini  
   
23/02 Sexagesimae    Sexagesimae 
10h Gottesdienst in Verona   10h culto a Verona 
 
02/03 Estomihi    Estomihi 
10h Gottesdienst in Verona   10h culto a Verona 
   
07/03 (Fr.) Weltgebetstag d. Frauen (ven.) Giornata mondiale di preghiere  
18.30h Kirche in Verona   18.30h Chiesa di Verona 
 
09/03 Invokavit (1. Stg. d. Passionszeit) Invocavit (1° Domenica d. passione) 
10h Gottesdienst in Verona   10h culto a Verona 
 
16/03 Reminiszere (2. Stg. d. Pass-zeit) Reminiszere (2° Dom. d. passione)  
10h Gottesdienst für Kleine und Große 10h culto per piccoli e grandi 
 in Verona     a Verona     
 
23/03 Okuli (3. Stg. d. Pass-zeit)  Oculi (3° Dom. d. passione) 
10h Gottesdienst in Verona   10h culto a Verona 
 
30/03 Lätare (4. Stg. d. Pass-zeit)  Laetare (4° Dom. d. passione) 
10h Gottesdienst in Verona    10h culto a Verona 
 
06/04 Judika (5. Stg. d. Pass-zeit)  Judica (5° Dom. d. passione) 
10h Gottesdienst in Verona   10h culto a Verona 
11h Gemeindeversammlung  11h Assemblea della comunità 
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Attenzione!!!! Il numero di telefono della comunita è rimasto quello vecchio. 
Achtung!!!! Die Festnetznummer der Gemeinde ist doch die alte Nummer geblieben. 

 
Die Nummer lautet: 0039 045 800 92 83 

 
E questo è il nuovo indirizzo del la nostra comunità: 

Und dies ist die neue Postanschrift  unserer Gemeinde: 
 

Via A. Serbati Rosmini 1, 37029 S. Pietro in Cariano (VR) 
 

 
Anschriften der Gemeinde / indirizzi della comunità 

 
Ev.-lutherisches Pfarramt Verona-Gardone / Ufficio pastorale della Comunità Evangelica Luterana di 
Verona-Gardone:  
Pastora Birgit Mahn, Via A. Serbati Rosmini 1; 37029 S. Pietro in Cariano (VR) 
Tel: 045 800 9283; cell: +49 170 8578 904; Email: verona[at]chiesaluterana.it 
Homepage: www.veronagardoneprotestante.it     
Facebook: www.facebook.com/veronaluterana  
Youtube: Youtube Chiesa Luterana Verona Gardone 

 
Vorsitzende des Kirchenvorstandes /  
Presidente del consiglio della Chiesa:   
Christine Schenk 
Via Primavera, 14; 37026 Pescantina (VR) 
Tel 045 221 0298, cell 347 535 3177 
Email: enitschenk[at]gmail.com  
 
Besuch erwünscht? Sie möchten einfach 
jemandem Ihr Herz ausschütten oder in 
vertraulicher Atmosphäre über den Glauben 
sprechen? -  Pfarrerin Birgit Mahn kommt gerne 
zu Besuch oder empfängt Sie, wenn Sie es 
möchten. Ein Gespräch ist im Moment leider 
nur auf Deutsch möglich.  
Tel 045 8009 283 – Mail: 
verona@chiesaluterana.it 

Zweite Vorsitzende des Kirchenvorstandes /  
Vicepresidente del consiglio della Chiesa: 
Maddalena Chesini,  
Via da Levanto 18; 37138 Verona 
Tel. 3774994435  
Email: maddalena.2008[at]libero.it 
 
Bankverbindung / Coordinate del conto corrente:  
Südtiroler Sparkasse/Cassa di Risparmio di Bolzano 
Comunità evangelica luterana di Verona-Gardone  
IBAN: IT37K0604559600000005000172 
SWIFT/BIC: CRBZIT2B127       
Codice fiscale: 93197700235  
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